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La Bha ga vad Gī tā es, pro ba ble men te, el li bro más re pre‐ 
sen ta ti vo de la cul tu ra de la In dia. Sir ve de orien ta ción tan‐ 
to al hom bre co mún co mo a los as pi ran tes es pi ri tua les
más se rios.

Es ta edi ción in clu ye una cla ra y pre ci sa tra duc ción jun to
con un pro fun do co men ta rio, pro po nien do una lec tu ra se‐ 
ria que sir va de guía en el ca mino es pi ri tual.
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PRÓ LO GO

Es te li bro que el lec tor tie ne en sus ma nos fue pu bli ca‐ 
do por pri me ra vez en 1997 por la edi to rial Etnos en coe‐ 
di ción con In di ca Books. El li bro fue bien re ci bi do y se
ago tó ha ce tiem po, lle van do mu chos años des ca ta lo ga do.
Nos ha si do im po si ble con tac tar con la edi to rial Etnos, de
ma ne ra que, por ini cia ti va de la úni ca per so na su per vi‐ 
vien te del gru po de tra duc to res, he mos de ci di do ree di tar‐ 
lo pa ra que el pú bli co in te re sa do no se vea pri va do de es‐ 
ta gran obra.

Ro ber to Pla, nues tro ad mi ra do y que ri do es cri tor so bre
es tos te mas, fa lle ció en 2004 sin de jar des cen dien tes (pa‐ 
ra más in for ma ción so bre Ro ber to Pla, ver www.ro ber to‐ 
pla.com). Tam bién en 2004 fa lle ció el —al ma— de es ta tra‐ 
duc ción, el gran san to in dio Prof. Ba na ma li Lahi ry, un —yo‐ 
gui ocul to— per te ne cien te a una fa mi lia de sa bios (ver
www.ban ma li lahi ri.com). Es pe ra mos que una par te de su
la bor con ti núe otor gan do fru tos a tra vés de es ta obra.
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Al Can tor que to do lo pe ne tra
una hu mil de y de vo cio nal ofren da
de Su pro pio Can to di vino
pa ra to dos y pa ra siem pre.
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PREÁM BU LO

Cir cu la en tre al gu nos sa bios del hin duis mo la con vic‐ 
ción de que a la San ta Bha ga vad Gī tā, la Sagra da Can ción
del Se ñor, no con vie ne co men ta rio ex pli ca ti vo al guno. El

men sa je del Se ñor en el tex to ori gi nal sáns cri to —di cen—,
es tan res plan de cien te co mo el Sol que se ilu mi na por sí

mis mo y en cuan to el tra duc tor aña de sus pro pias pa la bras

con pro pó si to es cla re ce dor, ese Sol re sul ta cu bier to por las

nu bes. Ex pli can ta les co no ce do res que por el es plen dor
de su pro pio tex to con si gue la Gī tā que la con cien cia
siem pre ac ti va y pro yec ta da ha cia el ex te rior, de ten ga por
sí mis ma su na tu ral tu mul to has ta que en ese si len cio to tal
en el que los pen sa mien tos no se in tro du cen, se oi ga por
gra dos la lla ma da uni ver sal de la mú si ca eter na del Se ñor
que re si de en el co ra zón de to do ser vi vien te.

Es muy sig ni � ca ti vo que la ca si to ta li dad de la Gī tā es té
es cri ta en las es tro fas de dos ver sos de die ci séis sí la bas
de no mi na das anus tu bh (de la raíz stu bh, es tar en si len cio),
co mo si se apun ta ra con ello que el con te ni do de ta les
ver sos, cuan do el co no ce dor los re ci ta con el rit mo mé tri‐ 
co que les es pro pio, sa le del si len cio y va al si len cio sin
que brar se. Pe ro una tra duc ción, por muy li te ral que sea —y
nin gu na pue de ser lo por en te ro—, ne ce si ta re crear su pro‐ 
pio rit mo y más se acer ca rá con él a la ima gen que al res‐ 
plan dor ori gi nal. Eso es evi den te; pe ro aun así, res plan dor
o ima gen, va lía la pe na que el tra ba jo tra duc tor no aña die‐ 
ra di rec ta men te en es te ca so pa la bras que son nu bes que
os cu re cen el Sol. Co mo ha si do di cho: Que to dos aque llos
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que ten gan oí dos pa ra oír es cu chen esa Mú si ca Eter na in‐ 

te rior y se ar mo ni cen con ella pa ra re pe tir la con ca da la ti‐ 

do de su co ra zón mien tras vi ven y tam bién cuan do mue‐ 

ran.
Las ma nos tra duc to ras se apar tan aquí con re ve ren cia

de la santi dad tex tual y só lo se aso ma rán pa ra de jar a pie
de pá gi na unas bre ves no tas de or den in for ma ti vo. Lo que
ven drá des pués, el Co men ta rio, se rá un ac ce so rio vá li do
pa ra ver sos tra du ci dos, la ima gen, que ca da uno ha brá de
pro cu rar que no con ta mi ne con sus pa la bras no siem pre
es tric tas su bue na per cep ción del sen ti do del tex to. Así es
co mo ha brán de que dar las co sas en su si tio: aquí los ra‐ 
yos del Sol vi vo, con luz pro pia y al otro la do las nu bes
que, me nos in �a ma das de sra ddhā, re �e xio nan in can sa‐ 
bles y hu mil des acer ca de las nu bes. En de � ni ti va, ellas
acep tan la nu be co mo nu be y creen que re �e xio nar es su
úni co ins tru men to. La nu be tra ba ja da —di cen— se re suel ve
en llu via y és ta es la que de ja li bre el ho ri zon te pa ra con‐ 
tem plar ese Sol que res plan de ce por sí mis mo.
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IN TRO DUC CIÓN

I

1,1. Las di fe ren cias cul tu ra les de la In dia y Oc ci den te
son tan acu sa das y a ve ces tan ra di ca les que con fre cuen‐ 
cia ocu rre que no hay pa la bras ade cua das pa ra ex pre sar
�el men te en len guas eu ro peas el sen ti do de un con te ni do
tex tual. El pro ble ma es es pe cial men te gra ve cuan do lo
que se in ten ta tra du cir es una obra tan abun dan te en con‐ 
cep tos co mo la Bha ga vad Gī tā. Pe ro a la au sen cia na tu ral
de pa la bras tra duc to ras hay que agre gar la di � cul tad se‐ 
mán ti ca que vie ne da da por el há bi to de uti li zar pa la bras
cu yo sig ni � ca do pa re ce se me jan te pe ro que en ver dad no
tie nen un sen ti do idénti co al de las pa la bras ori gi na les.
Eso ocu rre es pe cial men te con la Gī tā, obra de la que se
han en sa ya do mu chas tra duc cio nes en las que se usan co‐ 
mún men te pa la bras con im pre ci sión se mán ti ca. Pon ga‐ 
mos por ca so: āt man, tra du ci do ina de cua da men te por al‐ 
ma; ma nas, por men te; bu ddhi, por ra zón; pā pa, por pe ca‐ 
do, etc…

Em pie za a abrir se pa so la idea de res pe tar to dos aque‐ 
llos vo ca blos ori gi na les que ca re cen de tra duc ción �el
por que la idea que ex pre san no exis te en la len gua nue va.
Es ta es sin du da una me di da salu da ble aun que obli ga a
ex pli car apar te y con la am pli tud ne ce sa ria el ver da de ro
sen ti do de la pa la bra que se re nun cia a tra du cir. Tal ha si‐ 
do la nor ma se gui da en la pre sen te tra duc ción. El lec tor
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en con tra rá al gu nos vo ca blos sáns cri tos sin tra du cir, vo ca‐ 
blos re pre sen ta ti vos de con cep tos, y eso pue de sig ni � car
al gu na di � cul tad de lec tu ra; pe ro en el Glo sa rio ter mi no ló‐ 
gi co de la Gī tā in clui do al � nal de la obra dis pon drá el lec‐ 
tor de la ex pli ca ción del sen ti do de esos vo ca blos se gún
la Gī tā. De esa ma ne ra cree mos ha ber sal va do con el ma‐ 
yor ri gor la di � cul tad na ci da de la au sen cia de la pa la bra
ade cua da y so bre to do del pro ble ma se mánti co que plan‐ 
tea la elec ción de pa la bras tra duc to ras que ade más de no
trans mi tir el sen ti do ver da de ro, apor tan un sen ti do de se‐ 
me jan te, pro pio úni ca men te de la cul tu ra oc ci den tal.

1,2. Son mu chas las hi pó te sis que han si do aven tu ra‐ 
das en cuan to a la fe cha en que fue es cri ta la Gī tā. Los da‐ 
tos ex tre mos se mue ven en tre el año 3.100 a.C., � ja do por
B.G. Ti lak y el s. II a.C., da do por J.C. Gar be, quien su po ne
que la Gī tā es tá en la lí nea del sis te ma sānkh ya fun di do
con el cul to a Kris h na. Pe ro es ta idea ha si do hoy aban do‐ 
na da. Se ha su bra ya do, en cam bio, la an ti güe dad del
sáns cri to usa do en la Gī tā. Por otra par te, apa re cen en sus
ver sos al gu nos pa sa jes de las más an ti guas Upa nis had (Is‐ 
ha, Mun daka, Ka tha). La pro pia Gī tā se re �e re al Ve dan ta y
ade más de sub ti tu lar se ella mis ma co mo San ta Upa nis had
en el co lo fón de ca da Dis cur so, en la es tro fa XV,15 de cla ra
Kris h na ser él el au tor del Ve dan ta. Su gie re el prof. S. Das
Gup ta que la Gī tā pue de ser pre bú ddhi ca pues to que no
apa re ce en ella nin gu na re fe ren cia, di rec ta o in di rec ta, a la
doc tri na de Bu ddha (566-486, se gún el Mahā yā na). Das
Gup ta su po ne (A His to ry of In dian Phi lo so phy, vol I, by Su‐ 
ren dra na th Das Gup ta) que la Gī tā fue es cri ta an tes del
Mahā bhā ra ta y esa su po si ción es hoy acep ta da por la ma‐ 
yor par te de los his to ria do res. El Mahā bhā ra ta no só lo se
ins pi ró en la an ti gua epo pe ya de los Bhā ra ta, ocu rri da c.
1.400 a. C., sino que in cor po ró en su Can to VI la Gī tā com‐ 
ple ta con el re la to de la ba ta lla del Ku ruks he tra. De cual‐ 
quier for ma hay que pen sar que la da ta ción de la Gī tā de‐ 
be mo ver se en tre el � nal de la era de las gran des Upa nis‐ 
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had y la in tro duc ción del mo vi mien to bu ddhis ta. Por to do
ello, se pue de � jar co mo acep ta ble la fe cha del s. VI a.C.,
da da por el prof. Radhak ris h nan, en The Bha ga vad Gī tā
(Lon dres, 1948).

1.3. La epo pe ya lla ma da La Gran Gue rra de los Bhā ra ta
re �e re unos he chos que se su po ne ocu rrie ron en tre dos
ra mas ri va les des cen dien tes del rey Bhā ra ta, que con ten‐ 
die ron pa ra lo grar la so be ra nía de Has ti na pu ra. Por ser
cie go de na ci mien to, tu vo Dh ri ta rās h tra que re nun ciar a la
co ro na en fa vor de su her ma no Pān du, el cual de sig nó pa‐ 
ra su ce der le en el trono a Yudhis thi ra, su pri mo gé ni to. Eso
sus ci tó la en vi dia de su pri mo Du r yodha na, pri mo gé ni to
de Dh ri ta rās h tra. Con cer ta do Du r yodha na con un tío su yo,
há bil ju ga dor, con si gue que Yudhis thi ra se jue gue su reino
y lo pier da. Se gún lo pac ta do, Du r yodha na de bía ocu par
el trono por es pa cio de do ce años y mien tras tan to,
Yudhis thi ra y sus cua tro her ma nos, el ter ce ro de los cua les
era Ar ju na, per ma ne ce rían en el des tie rro. Una vez ven ci‐ 
do el pla zo, Yudhis thi ra re cla mó la co ro na y Du r yodha na
se ne gó a en tre gar la. En vis ta de ello, los cin co hi jos de
Pān du, los de no mi na dos Pān da va, re sol vie ron re con quis‐ 
tar su reino por la fuer za y a tal �n reu nie ron un ejérci to
con los miem bros de la fa mi lia que qui sie ron se guir les.
Por su par te, Du r yodha na jun tó tam bién to das sus fuer zas
cons ti tui das por sus nu me ro sos pa rien tes, lla ma dos Ku rús,
por ser to dos des cen dien tes del an ti guo rey Ku rú. Am bos
ejérci tos se en con tra ron en Ku ruks he tra, la lla nu ra de Ku‐ 
rú.

De tal si tua ción pre bé li ca par te el au tor de la Gī tā; pe‐ 
ro co mo no pre ten de es cri bir un poe ma épi co, se li mi ta a
to mar el epi so dio en un sen ti do ale gó ri co pa ra de sa rro llar
su San ta Upa nis had. A es te efec to, la lla nu ra Ku ruks he tra
es re bau ti za da con el nom bre de Dhar maks he tra, el cam‐ 
po del dhar ma o reino de la Ley Sagra da, cu yo có di go es
el cum pli mien to que a to do hom bre con vie ne rea li zar li‐ 
bre men te en es ta Tie rra, pa ra al can zar el Fin Su pre mo im‐ 
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pe re ce de ro. El per so na je prin ci pal de es te cum pli mien to
es Ar ju na, el cau di llo de los Pān da va. En el mis mo ca rro de
Ar ju na, via ja co mo con duc tor, Kris h na, el pu rus ha im pe re‐ 
ce de ro, ava tār de Vis h nu. En cuan to al ejérci to de los Ku rú
for ma do fren te a Ar ju na hay que en ten der lo co mo el con‐ 
jun to de ape gos que ca da hom bre ha de de rro tar an tes
de lo grar el di fí cil ob je ti vo de cum plir su dhar ma pro pio.
Pa ra es ta ba ta lla que em pie za y que dis cu rre so bre el cam‐ 
po del dhar ma, es cri be el au tor de la Gī tā ese mag no diá‐ 
lo go por el que Kris h na alec cio na al ks ha tri ya Ar ju na y
tam bién a to dos los que te ne mos la ven tu ra de dis po ner
jun to a no so tros del tex to de es ta Can ción del Se ñor.

1,4. Se ha di cho que las en se ñan zas de la Gī tā no apa‐ 
re cen to tal men te uni � ca das ya que pro ce den de di ver sas
co rrien tes de pen sa mien to, y esa opi nión no pa sa de ser
una ver dad a me dias que con vie ne es cla re cer. Es sa bi do
que las en se ñan zas de las Upa nis had, que al � nal de su
gran pe río do to ma ron el nom bre co mún de Ve dan ta, no
fue ron la obra de un re for ma dor re li gio so sino la com pi la‐ 
ción de las re ve la cio nes pro pias que los an ti guos ris his
apor ta ban y es cri bían. Es ta for ma de re ve la ción plu ral no
se pro yec ta ba co mo el ger men de un sis te ma, sino co mo
una ex po si ción de re ve la cio nes, sin pre ten sión de que
cons ti tu ye ran un sis te ma ce rra do. Es to es lo que de be mos
de no mi nar Ve dan ta.

La Gī tā to ma el Ve dan ta y no se pri va de re pe tir pa sa‐ 
jes de las dis tin tas Upa nis had, por que lo que se di ce en
esos pa sa jes son pa ra ella con te ni dos que pue de asu mir y
de he cho asu me co mo pro pios. En sus Dis cur sos de cla ra
Kris h na ser él —y cier ta men te lo es en cuan to Īs h va ra—, el
que fa ci li tó a los ris his esas re ve la cio nes que cons ti tu ye ron
el Ve dan ta. Yo soy —di ce— el au tor del Ve dan ta. (XV,15).

Es cier to que la Gī tā apor ta en se ñan zas cu yos an te ce‐ 
den tes no se han en contra do en nin gu na Upa nis had; pe ro
apar te de que mu chas Upa nis had pue den ha ber se per di‐ 
do, no hay mo ti vos pa ra du dar de que los ele men tos de
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sānkh ya, el yo ga, el mis te rio so Tā raka-Rā ja-Yo ga, la re cién
re se ña da es cue la an ti gua de los Bha ga vat de la que ape‐ 
nas na da sa be mos, y otras en se ñan zas que pue den es tar
in clui das en los tex tos de la Gī tā sin men ción ex pre sa, fue‐ 
ron en su ori gen re ve la cio nes re ci bi das por los ris his y que
la Gī tā adop tó por que for ma ban par te del Ve dan ta.

1,5. El sānkh ya, el yo ga y el Ve dan ta que la Gī tā ex pli ca
de for ma em brio na ria, cons ti tu yen en su seno una uni dad,
una for ma uni � ca da que sir vió de an te ce den te plu ral pa ra
la for ma ca nó ni ca y ela bo ra da de al gu nas obras ta les co‐ 
mo el sānkh ya-kā rikā de Īs h va ra-Kris h na (s. III d.C.), el Bra h‐ 
ma-su tra de Bā da rā ya na y el Yo ga co di � ca do por Pa ta ñ ja li
en sus Yo ga-su tras. Eso sig ni � ca que ta les for mas eran en
la Gī tā co rrien tes li bres de pen sa mien to, in clu so an tes de
que Ka pi la reor de na ra el sānkh ya. Es fá cil que al gún in ves‐ 
ti ga dor de hoy, acos tum bra do a en fren tar se con las doc tri‐ 
nas ca nó ni ca men te es truc tu ra das de las gran des re li gio‐ 
nes de Orien te y Oc ci den te, eche de me nos en las es tro‐ 
fas de la Gī tā una �r me uni � ca ción; pe ro esa es una de las
gran des vir tu des de la Gī tā, la cual se fun da en el Ve dan ta
li bre y abier to, un Ve dan ta por el cual to do hom bre que se
en tre ga con de vo ción in te li gen te a la obra de cum plir su
dhar ma pro pio, de be rá des cu brir so bre sus pro pios pa sos
y cons truir por sí mis mo y en sí mis mo, la uni � ca ción de
ese pen sa mien to que co mo un haz de co rrien tes li bres en‐ 
cuen tra an te sí.

1,6. La Gī tā es un es tu dio so bre el cum pli mien to del
dhar ma que de be des em bo car ne ce sa ria men te en un Yo‐ 
ga o unión que es siem pre una y mis ma co sa, vi j ña na, la
iden ti dad ab so lu ta, in con mo vi ble, de bu ddhi y āt man, se‐ 
gún ve re mos. El au tor de la Gī tā pa re ce apun tar que las
vías pa ra lle gar a tal Yo ga se pue den re co rrer se gún die‐ 
cio cho ra ma les dis tin tos, uno por ca da uno de los die cio‐ 
cho Dis cur sos del Se ñor que la Gī tā trans mi te. Pe ro tal vez
pue dan re su mir se en cua tro sen das es en cia les: Co no ci‐ 
mien to, cien cia yó gui ca, ac ción de sin te re sa da y de vo ción
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(bhakti). De cual quier for ma, to das las vías que pue den ser
em pren di das con �u yen en el co no ci mien to de Bra h man,
si es te co no ci mien to es en tre ga do co mo una ofren da. Eso
es lo que di ce el Se ñor de la Gī tā en una de sus úl ti mas es‐ 
tro fas del poe ma: Si al guien es tu dia es te diá lo go so bre el
dhar ma Me ado ra rá con el sa cri � cio del co no ci mien to (XVI‐ 
II, 70). Así es co mo la ac ción de sin te re sa da, la vía que la
Gī tā de no mi na kar ma-yo ga, la que de be ser ca li � ca da co‐ 
mo la más no ble y ge ne ro sa —y tal vez la más di fí cil—, por
pa re cer só lo re ser va da a co ra zo nes mag ni � ca dos, se re‐ 
suel ve tam bién a la pos tre por aban dono sis te má ti co de
uno mis mo, en co no ci mien to de To do.

Por su par te, la vía del Yo ga en sí mis mo, no só lo en su
sen ti do ge ne ral de unión de aque llo que pa re ce se pa ra‐ 
do, sino en su acep ción mu cho más res trin gi da por su di �‐ 
cul tad de cien cia pu ra y di rec ta al ser vi cio del cum pli mien‐ 
to del dhar ma, vi ve in te rior men te en la Gī tā co mo un río
de sa bi du ría muy so te rra do y di fí cil de en con trar. El Yo ga
de la Gī tā es an te to do una cien cia del nú me ro, de la me‐ 
di da, de gran di � cul tad téc ni ca, que tie ne que ver con las
pul sacio nes y ta ttvas del mun do en su re la ción con las res‐ 
pi ra cio nes pro pias. En es te sen ti do se ve que Yo ga y
sānkh ya son, en su acep ción raíz, una mis ma co sa. Una
cien cia muy se cre ta, por cier to, que pue de ser de � ni da
co mo la prác ti ca que lle va al co no ci mien to por ca mi nos
abre via dos, co no ci mien to sin el cual no se ría na da, co mo
na da es el co no ci mien to que no se ali men ta de una prác ti‐ 
ca te naz y ge ne ro sa.

En cuan to a la vía de la de vo ción, dua lis ta, sen ci lla, es tá
siem pre pre sen te en la Gī tā co mo el pan co ti diano que
acre di ta su uni ver sis mo y que sir ve de ali men to a la nu me‐ 
ro sa hu ma ni dad de los dé vi cos que in tu yen y bus can lo di‐ 
vino en vir tud de sus pri me ras per cep cio nes na tu ra les y
es pon tá neas de la rea li za ción del dhar ma pro pio. Sin du‐ 
da, es la bhakti una vía es en cial, pe ro re sul ta di fí cil des cri‐ 
bir los tra mos me dia ne ros de su an da du ra, si es que los
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hay, pues en ella es el amor el agen te aglu ti nan te que
des cu bre y con so li da a la pos tre el Yo ga, la Uni dad. Cual‐ 
quier ex pli ca ción que no sea aquí el amor mis mo que da
fue ra de lu gar, no im por ta cual sea su ver sión uni ver sal,
pues la bhakti ha de lle gar a des cu brir por sí mis ma dos
he chos irre nun cia bles: a) Aque llo es to do y el hom bre, na‐ 
da, y b) Aque llo es la úni ca rea li dad de uno mis mo. Y es te
es el co no ci mien to de Bra h man, cu yo sa cri � cio cul mi na en
el cum pli mien to del dhar ma.

Por, úl ti mo, he aquí va rios avi sos o ad ver ten cias que
son sin du da ne ce sa rios:

1,7. Las pa la bras en sáns cri to han si do trans cri tas si‐ 
guien do las for mas ha bi tual men te em plea das por los es‐ 
pe cia lis tas. Só lo im por ta aña dir aquí cua tro ob ser va cio‐ 
nes: Hay dis tin ción de vo ca les bre ves y lar gas, mar ca das
és tas con una ra ya en ci ma (ā). La s ce re bral tie ne su co‐ 
rres pon den cia �el en la x es pa ño la, pe ro por no rom per la
tra di ción co lo nia lis ta da mos en su equi va len cia la sh in gle‐ 
sa. El plu ral lo se ña li za mos con s; pe ro los nom bres ate má‐ 
ti cos ter mi na dos en con so nan tes que no se ad mi ten en
es pa ñol, no los plu ra li za mos (Upa nis had, ma rut… tan to en
sin gu lar co mo en plu ral). Lla ma mos la aten ción so bre el
he cho de que de vol ve mos al gé ne ro fe men ino las pa la‐ 
bras Upa nis had y Gī tā, en vez del mas cu lino que se ha bía
he cho usual por una ma la in ter pre ta ción de bi da a la am bi‐ 
güe dad del in glés res pec to al gé ne ro.

1.8. Los au to res de es ta ver sión de la Gī tā quie ren fa ci‐ 
li tar la lec tu ra del poe ma a to dos aque llos que, no fa mi lia‐ 
ri za dos con el sáns cri to, es tán in te re sa dos en in tro du cir se
en el es tu dio de la obra. Por otra par te, exis te la di � cul tad,
aña di da por no so tros, es cier to, de que mu chos vo ca blos
no los he mos tra du ci do, tal co mo he mos anun cia do, pa ra
sal var la ine vi ta ble am bi güe dad se mán ti ca. En con se cuen‐ 
cia, in clui mos un Glo sa rio ter mi no ló gi co de la Gī tā, y si de‐ 
ci mos de la Gī tā, es por que no só lo se es tu dian en él unas
pa la bras usua les en su tex to, sino que su sen ti do se ex pli‐ 
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ca, aun que su cin ta men te, des de el pun to de vis ta ex clu si‐ 
vo del pen sa mien to ex pre sa do en la Gī tā. An te la tra di cio‐ 
nal con fu sión crea da por la su pues ta ads crip ción de la Gī‐ 
tā a la � lo so fía sānkh ya tal co mo es co no ci da en obras
pos te rio res, es evi den te la ne ce si dad de que el Glo sa rio
se ex pre se con mu cha � de li dad al pen sa mien to de la Gī tā,
es de cir, lim pio de las com ple jas doc tri nas ela bo ra das
más tar de por la es cue la sānkh ya y con las cua les no siem‐ 
pre coin ci de el pen sa mien to muy pro fun do, pe ro sen ci llo,
na da in te lec tua li za do, de es te poe ma abier to pa ra to dos.

1.9. El �r man te de es ta edi ción es pa ño la de la Gī tā de‐ 
be con fe sar que su nom bre � gu ra aquí en fun ción de ser
és te el pseu dó ni mo usa do por es ta vez por un gru po de
per so nas que en su con jun to son el ver da de ro y úni co au‐ 
tor. Es tas per so nas, na ci das en Es pa ña o en la In dia, que
eso no es re le van te, se dis tin guen por su no adhe sión al
pu rus ha pe re ce de ro que to do hom bre pa re ce ser, y me‐ 
nos aún al nom bre so cial men te asig na do a tal pu rus ha.
Ellos han tra ba ja do en es ta edi ción, y el �r man te en tre
ellos, por que el pro yec to de ofre cer una tra duc ción del li‐ 
bro más re pre sen ta ti vo de la cul tu ra de la In dia es una as‐ 
pi ra ción na tu ral —tal vez un ges to de agra de ci mien to— que
so bre vie ne al �n en to dos los que han apren di do en ese
tex to a ser mu cho de lo que son.

He de de cir que mi tra ba jo per so nal no ha si do aquí
ma yor o me nor que el de mis co la bo ra do res (más bien
me nor), y só lo por mo ti vos que me ima gino co mo kár mi‐ 
cos y que no elu do, me ha co rres pon di do ser el �r man te.
Pe ro no di ría to da la ver dad si no me de cla ra ra res pon sa‐ 
ble di rec to de to do lo que se di ce en los Co men ta rios, en
el Glo sa rio y en la In tro duc ción. Pa ra fun da men tar es tos
tra ba jos, no he ca re ci do, por cier to, de ayu das muy cua li �‐ 
ca das, pe ro és tas no de be rán ser in ter pre ta das co mo el
pun to de vis ta de unos co la bo ra do res, sino el re sul ta do
de la rea li za ción per so nal del que aquí �r ma, o ¿por qué
no?, de su au sen cia de rea li za ción.
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1,10. La pre sen te In tro duc ción ha si tua do a su au tor
an te un di le ma que no ha sa bi do re sol ver. Se su po ne que
una in tro duc ción de be ser un tra ba jo que pro por cio ne al
lec tor al gu nos da tos es en cia les pa ra es tar in for ma do y
com pren der me jor el es tu dio que va a aco me ter. Eso es lo
jui cio so. Pe ro he aquí que la Gī tā es, co mo ocu rre con los
po cos gran des li bros que en el mun do exis ten, una obra
ex cep cio nal men te sen ci lla en su ex po si ción. En rea li dad,
la Gī tā es un es cri to ma yo ri ta rio, he cho pa ra ser leí do y
ama do por mi llo nes de se res, co mo así es en ver dad, que
ven en él un có di go de sus es pe ran zas y un es pe jo de su
com por ta mien to dia rio. La Gī tā es un li bro sen ci llo, fá cil,
más pro pio del co ra zón que del in te lec to. Es to es lo que
en se gui da se ob ser va; pe ro co mo ocu rre con los li bros
ver da de ra men te gran des, su gran de za es tá no só lo en lo
que di ce, sino tam bién en lo que su gie re; lo que di ce es
fá cil, pa ra ser en ten di do por mu chos, tan fá cil que la úni ca
in tro duc ción ne ce sa ria vie nen a ser sus da tos de na tu ra le‐ 
za, lu gar y fe cha, pe ro lo que su gie re, ¡oh, lo que su gie re!,
es tan den so, tan pro fun do, tan rea li za dor, tan her mo so,
que es ca mo tear lo en una in tro duc ción, sus ci ta, al me nos
en mí, un cier to ru bor.

En tal di le ma, el au tor de es ta In tro duc ción ha op ta do
por es cri bir al go de aque llo que la Gī tā le su gie re a él, por
si pue de in te re sar le a al gún lec tor. Esas su ge ren cias son
las que con for man las cua tro sec cio nes que si guen en es ta
In tro duc ción y que vie nen a ser cua tro en sa yos bre ves que
por la im por tan cia de su ob je to pa re cía ne ce sa rio abor dar
fue ra de los lí mi tes muy ce ñi dos de los Co men ta rios. Pe ro
me atre vo a pro po ner al lec tor que si los dos en sa yos úl ti‐ 
mos, muy po co tra ba ja dos por los in dó lo gos, le re sul tan
de ma sia do sor pren den tes, va ya di rec ta men te a los Co‐ 
men ta rios que po drá com pul sar con las es tro fas co rres‐ 
pon dien tes de ca da Dis cur so. Tal vez al re gre so de su re‐ 
lec tu ra del poe ma le re sul te pro ve cho so lo que aquí in ten‐ 
to ex pli car. Por mi par te pue do de cir que he pues to to da


